
О любви к ближнему и дальнему

Ичиро Сакаи
Вернувшись в монастырь после встречи с Артемом в деревне, Ичиро практически
сразу приступил к выполнению данных обещаний. И начать он решил с поисков
девушки по имени Эрика, которой в монастыре по неудачному стечению
обстоятельств не оказалось. Судя по полученной информации эта ситуация не
должна была измениться еще в течение нескольких дней, а потому записка пока
оставалась у него, поскольку Ичиро не решился передавать ее третьему лицу,
полагая, что та содержит какие-то личные моменты. Что же до вещей, то их сбором
он занялся на следующий день сразу после завтрака, вытащив из комнаты Артема
все, что могло тому пригодиться. Ну а после, обвесив себя сумками разной степени
тяжести, направился по знакомой дороге в деревню.

Дом, где остановился изгнанник, Ичиро нашел быстро, благо ему не только все
объяснили, но и показали еще накануне. Так что уже очень скоро он стучал в дверь,
надеясь в ближайшее время избавиться от сумок, успевших ему порядком надоесть
за время перехода. Кто мог находиться в доме кроме Артема, Ичиро не знал, а
потому постарался выглядеть как можно более приветливо, чтобы не смущать
хозяев, которым должно было хватать и их жильца, нашествием людей из
монастыря. Тем более, принесенное им добро могло породить самые разные
мысли, вплоть до несанкционированного захвата территории обнаглевшими
иностранцами.

Артём Федоренко
У Артёма сегодня не было выходного, которого ему, возможно, так не хватало,
чтобы доделать все необходимые дела. У него была работа, но на неё он пока
успевал. Хозяев дома не было - они появлялись только под глубокую ночь. И
уходили рано утром, точнее уходила - женщина уже в возрасте, работала где-то
очень далеко отсюда. Денег, с её слов, у неё не хватало ни на что. Но в её
проблемы Артём не залезал с головой, пытаясь разобраться со своими. А пока ему
нужно было заработать необходимое количество денег и свалить отсюда. Всю жизнь
он, конечно же. не собирался здесь оставаться в таких условиях.

Стук в дверь. Он был без футболки, не смотря на то, что за окном была зима. Он
посмотрел в глазок, накинул на себя футболку. Этот малый был очень похож на
Ичиро - того самого мальца, которого Артём попросил сходить в Храм за разными
поручениями. Ещё через несколько секунд Артём открыл ему дверь.

- Доброго здравия! Ну, как, всё успешно? - поинтересовался Артём, окидывая
взглядом множество различных сумок, которыми был обвешан парнишка. Казалось,
сумки перевешивали его и он вот-вот упадёт, вот прям здесь, у порога. - Заходи, не
стесняйся, - пока хозяев нет, Артём мог сюда водить хоть первоклассных шлюх при
надобности. Главное - заметать за собой следы. Умело заметать.

Ичиро Сакаи
На его стук отреагировали не сразу. Зато в дверях появился Артем, а не кто-то из



хозяев дома, заметно упрощая его задачу и позволяя сразу перейти к делу.

- Успешно процентов на пятьдесят. - Ичиро прошел в дом и бросил взгляд на сумки,
прикидывая, куда их лучше сгрузить. В принципе, он легко мог дотащить их и до
нужной комнаты, раз уже потратил столько времени доставляя чужое добро в
деревню из монастыря. И пока конкретных указаний не последовало, продолжал его
держать, поясняя смысл своих слов.

- Как ты видишь, с вещами проблем не возникло, а вот девушки твоей сейчас в
монастыре нет, так что записку я ей передать не смог.

Почему Эрика не сообщила Артему о своем отъезде, Ичиро совершенно не
касалось, и в этот вопрос он предпочитал не лезть. У него была конкретная задача,
выполнить которую он не смог по объективным причинам. А с дальнейшим
предстояло разбираться уже главному заинтересованному лицу, если, конечно, тот
вообще планировал заниматься чем-то подобным, с учетом и без того имеющихся у
него проблем.

Артём Федоренко
Услышав про пятьдесят процентов, Артем сначала было нахмурился. Стал
прикидывать,что могло пойти не так, почему "посыльный" не справился , какие
неведомые силы помешали ему в этом? Но когда Ичиро стал говорить, он
забеспокоился чуть больше обычного. Потому что речь шла о его любимой Эрике.
Хотя, зная, какая она была гулена, модно было предположить, что она просто ушла
тусить в Лхасу или где-нибудь в Китае. Но почему именно сейчас, когда ему так
важно передать ей ценную информацию? Он тоже был горазд пропадать на какое-то
время, но сейчас его отсутствие могло затянуться... И сильно.

- Вещи положи пока сюда, - указал Артём на небольшое комод, который сейчас
пустовал. - Ты просто не смог найти её комнату? Или её не было в монастыре? -
опять же, как точно определить, находилась ли сейчас Эрика на территории
монастыря или нет? Сходу так и не разберёшься, но сначала он выслушает версию
от самого Ичиро, со всеми подробностями. Исходя из полученной информации, он
уже будет строить дальнейший план, в котором, как вы поняли, обязательно будет
замешан Ичиро. Кажется, у него уже не было выбора. Всё-таки, он был связующим
звеном между Артёмом и Храмом Мудрости, таким далёким сейчас и каким-то
неродным.

Ичиро Сакаи
Предложение избавиться от уже надоевших вещей Ичиро встретил с радостью,
сразу сгрузив надоевшие сумки туда, куда ему показали. И пусть ношение тяжестей
так или иначе было и оставалось частью его повседневных работ, особого восторга
он никогда от подобного времяпрепровождения не испытывал, пусть и относился к
нему как к чему-то неизбежному.

- Да найти комнату дело нехитрое, - ответил Ичиро, разминая затекшие плечи. -
Даже если ошибся, всегда объявится тот, кто тебе подскажет. Я разговаривал с ее
соседкой, и та сообщила, что Эрики не будет несколько дней. А выспрашивать
подробности я не стал, посчитав это не слишком красивым, поскольку для этих



девушек я совершенно посторонний человек. - В отличие от него самого Артем мог и
не увидеть в излишнем любопытстве чего-то неправильного. Но в голову Ичиро, как
и в головы большинства других японцев с детства вдалбливали, что нужно быть
предельно тактичным по отношению к другим людям и стараться не навязываться и
ничем их не напрягать, если только обстоятельства не потребуют от тебя иного
поведения. А, как известно, культурные особенности перебарывались очень и очень
непросто, и если обращаться к окружающим по именам и не дергаться, когда по
имени кто угодно мог назвать его самого, Ичиро худо-бедно научился, то со всем
остальным все было не столь радужно и требовало больше времени.

Артём Федоренко
Странная была вся эта история с Эрикой. Соседка сказала, что та, мол, уехала на
несколько дней. Когда Артём почти на сто процентов был уверен в том, что именно
сейчас Эрика должна быть в Храме. Почему она не сообщила ему о своём отъезде?
Ну, она и не отчитывалась при нём о своей жизни. Но он примерно всё равно знал,
что она и чем живёт. Видимо, это была какая-то неотложная поездка неизвестно
куда. Тогда ему предстояло придумать, как передать письмо ей лично, потому что
никаким подружкам, конечно же, личные послания Эрике передаваться не будут.
Был вариант оставить всё на совести Ичиро - чтобы он дождался, когда Эрика
вернётся, и закончил просьбу Артёма в сроки - максимально вовремя. 

Артём доверял парню. Но это дело было особой важности и хотелось его
проконтролировать лично. Пускать всё вот так на самотёк... Такое себе. Артём
молча ходил по прихожей, заломив руки назад, размышляя. Что делать в такой
ситуации? Пойти против принципов и оставить всё на совести Ичиро? Или отменить
свою поездку, которая должна была случиться уже через два дня? Но он и так еле
достал этот билет, второй раз купить его вообще может не удастся. 

- Спасибо тебе за твою помощь. Я пока не понимаю, что делать дальше с этой
лягушкой-путешественницей, - он не стал корчить из себя супермена и рассказал о
своей оплошности Ичиро. Пусть тоже помогает решать возникший вопрос.

Ичиро Сакаи
Его новости Артема явно не обрадовали, но ничего более приятного Ичиро
сообщить не мог. Он понятия не имел, куда делась Эрика, и можно ли ее как-то
вернуть раньше изначально запланированного срока. Как и не понимал, почему
несчастный изгнанник ничего не знает о планах своей девушки. Хотя чужие
отношения его совершенно не касались и, возможно, у европейцев это было вполне
нормальным ехать куда хочешь и когда хочешь, без каких-то дополнительных
подготовок и согласований.

- Ну, - протянул Ичиро, плохо представляя, что посоветовать в сложившейся
ситуации, - она же вернется через дней. И я смогу передать ей записку. Или у тебя
какие-то планы, которые рушит ее отсутствие?

Задавать Артему прямые вопросы по поводу его планов на будущее Ичиро как-то
стеснялся. Они пересекались всего третий раз в жизни, причем первый за
нормальное общение считать было нельзя. И при таком раскладе требовать от
другого излишней откровенности, Ичиро не считал себя в праве, полагая, что ему и



так расскажут все, что посчитают нужным. Ну а дальше он готов был оказать
посильную помощь, раз уж взялся за это дело, если в его скромных силах будет
повлиять хотя бы на что-то, в чем молодой человек, по правде, серьезно
сомневался.

Артём Федоренко
Ичиро явно не понимал пока всей серьезности ситуации. Ну, оно и понятно - мало
того, что Артем и его девушка были для него людьми с европейской внешностью,
другой культурой и вообще можно сказать из другого мира. Так ещё и Артем просил
его что-то сделать для него, хотя Ичиро был ему ничего м не обязан, скорее
наоборот - Артем должен быть ему обязан как минимум за причиненные
повреждения. Психологические, там, физические. Не важно какие именно, но сам
факт доставленнвх неудобств присутствовал. И вроде как Артем должен приходить
домой к Ичиро и просить что-то сделать для него. Но мир, похоже, немного
перевернулся с ног на голову и Артем даже не задумывался об этом. Существовали
и более насущные вопросы, чем какая-то там загладка вины .

- Понимаешь, все дело в том, что у меня куплены билеты на вылёт через два дня. А
Эрика, судя по всему, вернётся позже. И... Я хотел ещё успеть увидеться с ней,
чтобы поговорить лично или хотя бы получить в руки ответ от нее. Но раз ее нет, то
я пока не понимаю, что делать. Билет вернуть можно, но купить новый вряд ли
получится, - посмотрел он на Ичиро с надеждой на то, что "верный слуга" предложит
какое-то своё, оптимальное решение сей проблемы. Неужели и правда придется
сдавать билет?

Ичиро Сакаи
Новая информация, касающаяся билетов, прояснила для Ичиро ряд моментов, хотя
так и не ответила на главный вопрос - "что делать?" Он прекрасно понимал всю
неприятность положения Артема, но не мог по щелчку пальцев материализовать его
девушку из воздуха, хотя, судя по обращенному на него взгляду, тот примерно на
что-то подобное и рассчитывал.

- Я так полагаю, про билеты Эрика не знает? - решил уточнить Ичиро, пока не до
конца понимая, запланированным было это путешествие Артема или явилось
следствием изгнания из монастыря. - Но даже если и так, то она, вероятно, сейчас
находится где-то в цивилизованных местах, где до нее можно дозвониться по
телефону.

Ичиро знал, что многие жили в монастыре годами, но в его сознании как-то плохо
укладывалось, что в современном мире кто-то мог не иметь сотового телефона.
Особенно если дело касалось молодых и активных людей. Как и абсолютно
нелепым ему казалось предположение, что Артем не знал номера телефона
собственной девушки, пусть им и не приходилось до этого пользоваться для
общения благами современной цивилизации. Хотя, конечно, в своих
предположениях он мог и ошибаться, ориентируясь на собственный опыт,
полученный, в первую очередь, за время жизни в Японии.

Артём Федоренко



Ичиро был даелко не глупым парнем. Его предположение использовать в помощь
такие средства связи, как самый обыкновенный мобильный телефон, могли
обвенчаться успехом. Если бы не ещё целый десяток "но", из-за которых Артем до
сих пор этого ещё не сделал. Но, ничего, ещё не поздно посвятить а священные
подробности его коллегу по несчастью. Раз он уже вызвался ему помогать, то пусть
делит проблемы с Артёмом пополам. Неплохо так, да?..

- Да, ничего о моей вынужденной поездке Эрика не знает. Как и то, что эта поездка
планиурется на длительный срок. Как бы мы с лёгкостью переносим отсутствие друг
друга на короткие сроки. Но в данном случае поездка может затянуться на годы.
Учитывая тот факт, что мне в Храм доступ закрыт, - он ненадолго замолчал.
Вздохнул, потом продолжил ,- так же у нас есть договоренность о связи по телефону
только в самом крайнем случае. Мы оба жутко не переносим общение по телефону,
признавая его неполноценным. Угрозы моей жизни нет, да и Эрика любит
неоднозначные ешения проблем. Надо будет ещё немного подумать. Ответ где-то
на поверхности... - Артем замолчал и задумался. Да, оптимально было бы ей просто
позвонить. Но она принимала его принципы насчёт договоренностей, поэтому могла
и вовсе обидеться, а потом ему разгребать это.щ

Ичиро Сакаи
- Как по мне, так случай вполне себе крайний, - по мнению Ичиро Артем слишком
все усложнял, создавая проблему там, где ее могло и не быть. В конце концов, не
убила бы его Эрика за попытку связаться с ней по телефону, благо новости
действительно были важными и требующими скорейшей передачи. Ведь
расставание на длительный срок подразумевало нормальные объяснения, а не
исписанный клочек бумаги из рук постороннего человека.Но настаивать на звонке он
не стал, оставляя за Артемом право расставлять приоритеты любым способом,
который тот посчитает правильным.

- Если ты уж так не хочешь звонить, то давай посмотрим, что остается. - Ичиро
решил долго не зацикливаться на самом простом и логичном варианте, раз он был
сразу отвергнут. - Без сообщения ускорить ее возвращение ты не сможешь, а
значит, к твоему отъезду она не успеет. И тут я вижу только два варианта: искать
альтернативные способы передачи информации, - он намекал на всевозможные
магические штуки, в которых сам разбирался чуть лучше, чем никак,- или
определяться, так ли важна для тебя поездка, чтобы лишаться возможности
увидеться с Эрикой.

Учитывая отсутствие у него сколько-нибудь длительного опыта отношений с
девушкой, Ичиро не мог здесь посоветовать ничего дельного. Да и проблема эта
касалась Артема, а не его, а потому было бы странно, начни он ее решать активнее
главного заинтересованного лица.

Артём Федоренко
Какие, в самом деле, существовали ещё способы связи с девушкой? Ментальная
магия? Будь у него она, вряд ли даже с ее помощью можно было связаться с
Эрикой, которая находилась в другом городе или даже стране. Прорицания? С их
помощью тоже вроде как нельзя было передать информацию. В общем-то, всё
равно Артем в магии был знатоком только огненной, поэтому все эти варианты даже



не заслуживали рассмотрения .

- Я не уверен, существуют ли способы передачи магическим образом информации.
Даже если они и есть, вряд ли ты или я умеем это делать. Я вообще я к слову,
хорош только в боевом смысле слова, а в мирное время от меня толку мало, - да,
Артем это не скрывал. Свои навыки хорошо были применимы в какой-нибудь драке,
испытании на волю, выживании в горах и так далее. А чтобы просто связаться с
девушкой - нет, это очень сложно. Хотя, неужели нет ни одного знакомого
прорицателя? Наверняка он что-нибудь да придумал .

- Как думаешь, в этом деле помогло бы прорицание? Я в нём ничерта не смыслю, но
вроде как прорицатели могут находить пропавших без вести людей, - а достать
такого прорицателя не было чем-то из разряда невероятным. Опять же, требовался
только доступ к Храму ну и чтобы язык был не в заднице.

Ичиро Сакаи
- Ну, уж я точно ничего не умею, если речь идет о магии. - Ичиро не стал как-то
приукрашивать реальность, когда с его нулевым магическим потенциалом и так все
было вполне очевидно. Он и в монастырь попал не благодаря особым
способностям, а из-за желания Джуна видеть его персону дольше отведенного ей
времени, так что имелся большой вопрос, нашел бы он вообще Линь Ян Шо в
первый раз сам, без посторонней помощи.

- По поводу прорицаний сказать не могу, для меня это что-то загадочное и
непонятное, да и Эрику трудно назвать пропавшей, раз она уехала сама и даже
предупредила соседку. - Ичиро сделал небольшую паузу, пытаясь лучше
сформулировать свое предложение. - Но я знаю человека, который при желании
может зайти в чужой сон и что-то сообщить, хотя это, наверняка, очень трудоемкое
дело.

Ичиро представил, как он с подобной просьбой обращается к Джуну, объясняя
причины, и пришел к выводу, что в ответ его ждет куча шуток, закономерно
вызванных непониманием, к чему все так усложнять. Но в то же время он был
уверен, что друг ему не откажет. Не потому, что посчитает подобный способ связи
разумным, а интереса ради, чтобы понять, сможет ли он провернуть нечто подобное,
представляющееся не только серьезным магическим действом, но и весьма
занимательным экспериментом, если Ичиро правильно понимал отношение Джуна к
своим способностям.

Артём Федоренко
Ну да, было неудивительно, что и его спутник в беде Ичиро не владел ничем особо
заурядным, что могло бы помочь спасти Эрику. Стоп, спасти? Вытащить из лап
неизвестности и доставить ей мегаважное послание. Но никак не спасти. Артём уже
начинал потихоньку додумывать, куда она могла в срочном порядке умотать и не
приключилось ли с ней чего необычного. А то любая секунда могла стать
решающей, если ей грозила опасность. Но нет, она такая прыткая лягушонка, из
чего угодно выберется! Просто в лягушку превратится и все проблемы перепрыгнет.
Он улыбнулся, вспоминая эту её отличительную особенность.



- Да, она вроде бы и не пропавшая, но в то же время с ней тоже могло что-то
приключиться там, куда она уехала. А что ты там говоришь за человек такой,
который может нам помочь в этом деле? - привлекать ещё третьего в это
незабываемое приключение с отправкой нужной информации Эрике - дело
интересное, пусть и пахнет наглостью. Ичиро уже настолько был вовлечён сюда,
словно это его девушка пропала, а вовсе не Артёма. И как он до сих пор не плюнул
на всё это дело и не оставил его с его проблемами наедине? Воистину
удивительный человек.

- Кстати, спасибо, что до сих пор помогаешь мне. Даже... Не знаю, зачем тебе это.

Ичиро Сакаи
И вновь Ичиро показалось, что Артем немного перебарщивает, придумывая
всевозможные неприятности, которые могли произойти с его девушкой. Но, как он
уже успел убедиться, его собеседник был весьма темпераментным молодым
мужчиной, из-за чего, похоже, сам и страдал, так что решил его не успокаивать и ни
в чем не убеждать, тратя лишнее время, а перейти к конкретному вопросу,
касающемуся поступившего предложения.

- Этот человек мой друг, Мотидзуки Джун, - Ичиро не бул уверен, что Артем был
знаком с его товарищем лично, но наверняка должен был видеть его хотя бы на
одном массовом мероприятии. - Он очень сильный шаман, поскольку, по его словам,
фокусы с вхождением в сон под силу единицам, и один из немногих людей,
способных согласиться помочь в достаточно странном деле, если ему станет
интересно попробовать что-нибудь новое.

Ичиро подозревал, что по другой причине Джун никогда не стал бы тратить время и
силы на проблему, которую можно было решить одним простым звонком, поэтому, в
случае необходимости, планировал давить именно на возможность получить новый
необычный опыт.

- А что касается помощи... - Ичиро не стал все романтизировать, ответив на
комментарий Артема предельно откровенно. - Мне это ни за чем не нужно. Но у
меня есть время и возможность тебе помочь, и я не вижу причин этой возможностью
не воспользоваться. Да и если бы в свое время не помогли мне самому, то мы бы
сейчас с тобой точно не разговаривали.

Ичиро не стал добавлять, что при самом печальном раскладе он бы не
разговаривал уже ни с кем, не планируя переводить разговор на себя. В данный
момент им стоило разобраться с дальнейшими действиями, а уже потом вести
беседы на любую тему, если появится такое желание.

Артём Федоренко
Артём снова выслушал всё, что сказал Ичиро, по пути меняя своё настроение то на
чуть более боевое, то на более спокойное. Да, он был темпераментным молодым
мужчиной. У которого был роман с самой лучшей девушкой на свете. Он переживал
за неё и за их отношения. Не будь он огненным мачо, он был бы вообще совсем
другим человеком. Таким он был уже достаточно давно. Не всегда. Но давно. По
пришествии в Храм он сначала был слишком агрессивен по отношению к мастерам,



всюду искал альтернативу китайской медицине и так далее. Даже причинял
неудобства мастерам. Но, сейчас уже это всё осталось далеко в прошлом. И он был
славным малым, как минимум по его собственному мнению.

- Друг, значит? Это хорошо. Не знаю, на что способны шаманы, они вроде как с
духами общаются, а Эрика... Должно быть, ещё жива, - Артём замолчал,
задумавшись, почему Ичиро решил воспользоваться помощью именно шамана.
Разве что проверить, что Эрика действительно была ещё жива. Или через духи
мёртвых узнать какую-то более подробную информацию? Возможно, они скажут
нечто большее...

Касаемо помощи Артём всё равно до конца не понимал мотивов парня, потому что
как бы он и являлся источником его проблем со здоровьем (когда тот получил
сильный ожог) и сейчас Ичиро перед ним словно пресмыкался как раб, готовый
служить. Либо как друг, готовый помочь. Странно всё это, странно. Повышенное
дружелюбие? Разве что.

Ичиро Сакаи
- А почему Эрика не должна быть жива? - удивился Ичиро, понимая, что логические
связки в голове Артема так навсегда и останутся для него загадкой. - Она же просто
уехала из монастыря, и вероятность того, что с ней произошло нечто нехорошее,
очень мала. - Ичиро вообще не был склонен драматизировать, не имея
соответствующей информации, а потому предпочитал считать, что отсутствие
девушки Артема - это просто неудачное совпадение.

- И да, шаманы общаются с духами, но я предложил его помощь не только потому,
что он имеет возможность навести справки у своих бестелесных помощников. Джун
как-то рассказывал, что при желании и должном старании может проникнуть в чужой
сон. И, если я все правильно понял, если ты кому-то привидишься, то никто тебе не
помешает передать сообщение с той же просьбой вернуться скорее.

Конечно, подобные подробности Ичиро додумал сам, но раз персонажи его
собственных снов обычно не стеснялись болтать, сколько им вздумается, то он не
видел никаких причин, почему этого этого не может сделать Джун, если согласится
совершить вторжение в девичий сон. Последнее, конечно, попахивало откровенной
наглостью, гораздо большей, чем обычный телефонный звонок, но представления
Артема и его девушки по этому вопросу имели все шансы отличаться от его
собственных, и для этих загадочных людей, не любящих телефоны, нечто подобное
могло стать вполне себе рядовым явлением.

Артём Федоренко
- Нет, она определенно жива, но я связал логически помощь шамана с
возможностью лягушонки вляпаться так, чтобы всем доказать, какая она
изворотливая, при этом обсчитавшись и остаться в "болоте", как в нормальном
состоянии, не требующем помощи со стороны , - как-то слишком криво закрутил
Артём, наверное, совсем запутал Ичиро. А так ведь и вполне могло быть. Прыгать
можно сколько угодно высоко и как угодно далеко, но даже спортивные лапки могут
оступиться и провалиться в яму или ещё куда похуже. Артём не был пессимистом.
Но все эти беседы о шаманизме навели его именно на эту мысль - Эрика могла быть



в беде.

- Привидиться? Эрике? Чтобы я приснился ей с посланием? Так она же просто
посчитает это обычным сном, разве нет? Разве это будет иметь должный эффект? -
засомневался в компетенции шамана Артем. Нет, он не спорит, что его методы
могли быть вполне себе рабочими, но навскидку пока не очень. -В прочем, думаю ,
нам нужно у шамана это уточнять, если он что-то сможет сделать, конечно, -
полунамек Ичиро на то, что, мол, веди, где там твой всемогущий древний дед
обитает, готов выслушать его предложение и принять в рассчет. Или отклонить.
Если будет попахивать шарлатанством. Потому как Ичиро, казалось, мог дружить с
кем угодно.

Ичиро Сакаи
В какой-то момент Ичиро начало казаться, что Артем не слышит и половины из того,
что ему говорилось. Он прекрасно помнил, с чего приплел к разговору друга, и как
сразу сообщил о его способности входить в чужие сны, что было пропущено мимо
пары не самых внимательных ушей. И вот теперь несчастный влюбленный опять
додумал то, о чем Ичиро даже и не упоминал, не обещая Артему возможности
посетить сон Эрики самостоятельно.

- А я и не говорил, что она увидит во сне тебя, - внятно, как для маленького ребенка,
уточнил молодой человек, надеясь, что его поймут с первого раза. - Насколько я
знаю, подобное может совершать только сам шаман. Но вот текст послания будет с
тебя, чтобы Эрика все-таки поверила в неслучайность происходящего. - В конце
концов, в успехе подобного предприятия в первую очередь был заинтересован
Артем, а не какие-то посторонние японцы, а потому ему следовало внести сколько-
нибудь ощутимый вклад в это дело.

- Что же до Джуна, то я смогу с ним поговорить на эту тему, вернувшись в
монастырь. Но для начала, ты хотя бы сообщение девушке попробовал бы
отправить, если звонить не хочешь, а то он меня засмеет за придумывание проблем
на пустом месте. Не убьет же она тебя за попытку сообщить о плачевной ситуации, в
которую ты попал.

Ичиро не стал добавлять "по своей вине", решив больше не возвращаться к
неприятной ситуации с ожогами. Хотя с их заживлением и возникли проблемы,
поскольку он упорно отказывался обращаться с ними к врачевателям, не желая
делать эту неприятную историю достоянием общественности.

Артём Федоренко
Возможно, Артем действие на личных чувствах что-то понял не правильно. Только
ему лучше об этом не говорить, потому как все равно он в этом не признается, но
вывод определенный сделает. Главное - выходить всегда победителем, даже если
ты упал лицом в грязь, объявить эту грязь лечебной и сделать вид, что проходил
курс лечения. Никак иначе. Точнее даже профилактический курс лечения.

- Да, хорошо. Текст с меня. Тогда... - каким бы ни было личным его послание, оно
должно было пройти сначала черед Ичиро, а потом ещё и шамана. Что ж,
приходилось идти на уступки, ведь он бы ни за что личное не передал через третьи



лица. Пусть Ичиро и был уже так сильно втянут в эту историю. Тогда нужно было
изъясняться максимально корректно и так, чтобы Эрика поняла, что это
действительно был Артем, некоторые фразы она могла услышать только от него.

- Ты будешь запоминать или записывать? - возвращение Ичиро в монастырь - дело
в течение дня, а вот когда именно он свяжется с шаманом - пока было не ясно.
Артём не видел ранее шамана в пределах Монастыря, да и он не особо-то
разглядывал его послушников. Давить на Ичиро, чтобы он связался прям сегодня с
шаманом он не стал. Хватит на него обязательств, ещё передавит и спугнет малого.

Ичиро Сакаи
И вот опять Артем проигнорировал часть обращенных к нему слов,
сконцентрировавшись на, по сути своей, бредовой идее с привлечением шамана.
Ичиро уже начало казаться, что парень специально пропускает все, что так или
иначе связано с телефоном, словно современные технологии, призванные сделать
жизнь человека проще, успели чем-то знатно ему насолить. И, вероятно, менее
терпеливого человека это странное упрямство уже давно бы вывело из равновесия.
Но, имея в багаже опыт общения с пьяными и неадекватными клиентами, с
которыми в любом случае приходилось сохранять предельную вежливость, он
позволил себе лишь негромко вздохнуть, переходя к обсуждению деталей,
постепенно вырисовывающегося мероприятия.

- Думаю, торопиться с сообщением тебе пока не нужно. Для начала я поговорю с
Джуном, и очень велика вероятность, что тот захочет встретиться с тобой лично,
чтобы обсудить какие-то детали. - Ичиро понятия не имел, что нужно шаману для
проворачивания фокуса с посещением чужого сна, поэтому не планировал обещать
того, что являлось в большей степени плодами его домыслов, а уж никак не
конкретными знаниями по вопросу. Правда один момент в его замысле Ичиро
серьезно беспокоил. Джун не отличался таким же терпением, что и он сам, и вполне
мог прямо высказаться по поводу усложнения жизни на пустом месте. А Артем явно
не был готов к подобному диалогу, да и вообще к общению, при которым кто-то
начинал открыто ему противоречить, как показала их первая неудачная встреча.

Артём Федоренко
Да, и то правда, что Артем не мог договориться с тем, кто ему открыто
противоречил. Он вообще-то был уже не таким упрямым, как раньше, но любил
настоять на своем. И в некоторых случаях он проявлял невероятное упрямство и
упорство. Дипломатия была не совсем его коньком, но в некоторых случаях он
принимал сторону опоозиции, но только если ему это сулило большую выгоду.

- Тогда остановимся пока на том, что ты передашь шаману мою просьбу, - с ним-то у
Артёма не должно возникнуть никаких проблем, да? Шаман как шаман. Ну,
странный, наверное, ну, с духами общается. Но нельзя делать комплексную оценку
до того, как ты пообщался с самим человеком. Поэтому, Артем оставил все свои
догадки на потом и снова вернулся к размышлениям об Эрике. В запасе у него было
всего два дня, считая этот. Послезавтра рано утром он должен был вылететь.
Успеет ли шаман к тому времени все сделать? Всё-таки, он будет скучать о своей
лягушонке. Последняя их встреча была достаточно давно. И не помешало бы
встретиться ещё разок хотя бы. Но, видимо, Провидению было вмднез, раз



получалось так, что им никак не суждено было поговорить вживую. Мобильные
телефоны... Ерунда! Только живое, настоящее общение, все эти суррогаты для
слабаков .

Ичиро Сакаи
- Если тебя устраивает этот вариант с шаманом, то давай на нем и остановимся, - не
удержавшись от повторного вздоха согласился Ичиро. Вот никак у него не
получалось уложить в голове, почему разговор посредством сотового телефона -
это плохо, а передача личного сообщения через какого-то совершенно постороннего
человека - нормально. Сам он вообще не слишком стремился посвящать в свои
личные дела кого-то еще и, появись у него девушка, старался бы ограничить их
отношения от вмешательства третьих лиц. Особенно, если эти лица не являлись его
близкими друзьями или родственниками.

- Ну и чтобы сильно не тянуть с выполнением обещания, в ближайшее время пойду
обратно в монастырь. - Для начала Ичиро планировал заскочить в любимую им
закусочную и немного передохнуть, порядком намучившись с сумками, которые ему
пришлось тащить на себе по не самой удобной на свете горной дороге. Но, в любом
случае, торчать в деревне до самого вечера он не собирался. Да и Артему,
наверняка, было чем заняться, раз у него в ближайшие дни планировался отъезд.
Хотя бы тем же разбором вещей, которые Ичиро напихал в сумки в достаточно
хаотичном порядке, руководствуясь одной лишь целью - доставить максимум добра
его хозяину.

Артём Федоренко
Артёму было не понять, почему Ичиро могло показаться странным его отношение к
мобильной связи с Эрикой. Ведь когда есть принципы и правила, то нужно было им
следовать, особенно если они созданы на взаимной договоренности. Какие-то
другие принципы, может быть, были не такими железными, но здесь было всё
железно. Ну, дач придется с шаманом связываться, что поделать. Путь связи
непростой, но зато интересный и вообще вся жизнь имела быть интересной , если
подход к ней был творческим. Он не стал сейчас предполагать, как шаман будет это
делать, что попросит взамен - раз Ичиро обещал устроить встречу, значит, встрече
быть. А остальное уже не имело смысла. Слово дал - слово сдержал. 

- Тогда всё?! Не смею тебя больше задерживать! Спасибо ещё раз ща сумки,- Артем
указал на принесенные вещи. Поди, парниша сильно устал, пока тащил такие
тяжести. Но он был парнем, почти мужчиной, а не девченкой, поэтому должен
переносить все невзгоды. Ну и держать спортивную форму на уровне, чтобы и
девочки поглядывали , ну и в справляться без проблем в таких делах, где нужна
была сила. Слабаков никто не любил. Так считал Артем. И он стоял во главе этого
"никто". И даже если там был только он, всё равно можно обобщить и на всех
остальных. Так получалось.

Ичиро Сакаи
Слова Артема, пусть и содержали в себе благодарность, звучали все-таки немного
странно. В такой формулировке складывалось впечатление, что именно Ичиро
отнимает у него драгоценное время. И раз сумки принес, то он, конечно, молодец, но



теперь может быть свободен до того момента, как у него снова появится
возможность принести Артему пользу.

- Ну что же, до встречи, - Ичиро никак не стал комментировать потребительское
отношение к собственной персоне. Раз уж он успел пообещать помощь, то не имел
права отказываться от своих слов. Но если в своей способности разобраться со
всеми договоренностями он не сомневался, то вот реакция на поведение Артема
Джуна пока оставалась для него загадкой. В отличие от него самого, друг не
отличался безграничным терпением, а еще легко отпускал острые комментарии в
адрес собеседника, если речь не шла о девушке. И при таком раскладе, учитывая
проблемный характер Артема, его затея могла превратиться в настоящий хаос, еще
больше запутывающий все происходящее.

Хотя пока это был вопрос будущего, и, решив не забивать себе голову тем, что еще
не произошло, Ичиро покинул временное пристанище ценителя истинной мужской
красоты и, как планировал изначально, отправился в закусочную, рассчитывая
приятно и с пользой провести ближайшие полчаса, а то и час.
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